BECTHHUK NEPMCKOI'O YHUBEPCHUTETA

2013 POCCHUHCKAS U 3APYBEXKHAS ®UJTIOJIOT U Boin. 4(24)

VK 81°28: 81°37

K 9TUMOJIOTI'NA PYCCKHUX TUAJIEKTHBIX CJIOB
HNPUKAMBbA: ET'EP, I1YPI'A, CEP/A, TYMAH !
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B crarpe mpeanaraercs MCTOPHKO-3TUMOJIOTHYECKAs! pa3paboTKa YeThIpex CyOCTpaTHBIX (UHHO-
YTOPCKHUX CJIOB, B pa3Hble roJbl 3a)MKCUPOBAHHBIX B PYCCKUX roBopax lIpukambs, OTMEUEHHBIX AHATEKT-
HBIMHU CIIOBAapsIMH M BXOJSIIMX B TEMaTHUYECKylo rpymmny «Jlanmmadt». [[Be nekcembl, ezep ‘TUIOXOMU, Yax-
JIBIA COCHSIK Ha CHIPOM MeCTe’ U ¢épod ‘OTHAJICHHBIN y4acTOK 3eMiH (Jiec, ToJie)’, paHee, Mo JaHHBIM aBTOpa,
HE MOABEPrajiuch UCTOPUKO-3TUMOIOrndeckomy ananuzy. E. H. IlonskoBoi 1y cinoBa nypea ‘Tioyxoil, He-
MPOXOIUMBIH Jiec’ Oblla MpeANioKEeHa caaMcKas STUMOJIOTHS, KOTOpasi, OAHAKO, HYKIAeTCsl B YTOUHEHHHU.
Jlexkcema myman ‘(niporounoe) ozepo’ B 1950-x rr. OblIa 3aperucTpupoBaHa B 3aypaibe U 3TUMOJIOTH3UPO-
BaHa A. K. MaTBeeBbIM, HO 3aKITIOYHTENBHBIN BBITYCK «AKYUMCKOTO ciioBaps» (2011 r.) pacmmpsier ee ape-
aJI ¥ HaIllM TIPEJICTABICHUS O BIMSHHUM S13bIKa MAHCH Ha pyccKue ToBopbl [Ipuypanbs.
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The article is devoted to the historical-etymological analysis of the four substrate Finno-Ugric words,
forming the theme group “Landscape,” in different years occurred in the Russian dialects of Prikamye and
recorded in dialect dictionaries. Two lexemes, ezep (jeger) ‘bad, weak pine forest on the wet place’ and cépo
(syord) ‘a distant piece of land (forest, filed)’, on the author’s data, have not been analysed in the historical-
etymological aspect so far. E. N. Polyakova suggested for the word nypea (purga) ‘thick, impenetrable for-
est” Lappish etymology, which, though, needs detailing. The lexeme myman (tuman)‘(running water lake)’
in the 1950-s was recorded in the Trans-Urals and was etymologized by A. K. Matveev, but the final edition
of “The Akchim Dictionary” (2011) expands its areal and our view on the influence of the Mansi language
on the dialects of the Trans-Urals.
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